
 

 

这份理事会文件印刷数量有限，目的是最大限度地减少国际劳工组织的活动和程序对环境造成的影响，为气候中和做贡献并

提高效率。恳请出席会议的理事会成员和观察员自带文件，避免重复索取文件。所有理事会文件可在网上查阅。 
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第四项议程 

全球对话论坛和部门会议的权责： 

全球对话论坛——汲取的经验和教训 

 
文件的目的 

在本文件中，理事会被邀请批准有关改善全球对话论坛(GDFs)的形式提出的建

议(见决定草案第 16 段)。 

 

相关的战略目标：加强三方性和社会对话，成果 13：采用部门特定的方法落实体面劳动。 

政策影响：无。 

法律影响：一旦获得通过，这些建议将产生的结果是：授权理事会负责人对全球对话论坛的构成做决定

的权力以及有关委任主席的新规则。 

财政影响：无。 

需采取的后续行动：一旦获得通过，劳工局在 2012 年举行的下一次全球对话论坛(有关石油和天然气工业

今后对技能和培训的需求，2012 年 12 月)之时落实这些建议。 

作者单位：部门活动司(SECTOR)。 

相关文件：理事会文件 GB.312/POL/5。 
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执行概要 

本文件概述了为改善全球对话论坛的运行所提出建议。 

I. 导  言 

1. 理事会在其上届 2011 年 11 月的会议上讨论了从全球对话论坛中汲取的经验和教训1
 ，

并决定在本届会议上进一步审议该问题。2
 本文件为这次讨论提供了基础。 

3
 

2. 第 II部分中转载了 2011年 11 月获得广泛支持的那些建议，第 III部分中描述的是在

11 月份发表的意见的基础上提出的新建议。 

II. 2011 年 11 月获得支持的建议 

3. 11 月份在讨论结束时，有一点已很明确，并不是当时所提出的所有建议都得到了所

有发言的理事会理事的全力支持。为此，建议理事会现在批准那些未受到任何反对

的建议。这些建议写入了理事会文件 GB.312/POL/5 的第 12、16 和 18 段中，并在以

下进行了转载。 

 计划阶段的改进 

12. 考虑到前面提到的三种会议类别特征各异，劳工局今后将向咨询机构简要介绍会

议不同形式的优势和局限性，目的是便于选择会议的最佳类型，并确保选择全球

对话论坛在如此短的时间框架内不是将那些重点不足够突出的问题付诸讨论。因

此在讨论建议时，劳工局要求咨询机构确定全球对话论坛的目的。要求咨询机构

确保充分突出每一次全球对话论坛的目的，牢记它们是针对本部门围绕重要的热

点问题和精选主题的短期会议，而不是对趋势和各类问题的一般性审议，而且每

一次全球对话论坛需讨论的要点(加上有关后续活动的建议)不得超过三个。 

 有关投入的标准形式 

16. 为了节省费用和着力突出重点，对每一全球对话论坛的投入须统一。议题文件应

有限制：英文、法文和西班牙文不超过 20 页；包含供讨论的建议要点；并概括问

题的最重要的内容，突出近期的发展情况并提供事实和数据。为确保得到更广泛

的认可，以及特别是劳动部和相关部委，尤其是产业部门的参与，劳工局建议，

 

1
 理事会文件 GB.312/POL/5。 

2
 理事会文件 GB.312/POL/PR，第 104 段。 

3
 尽管本文件是独立的，由于本文件转载的在本届会议上进行讨论的所有建议都是在 11 月提

出的，为了了解背景情况，读者可能希望参照理事会文件 GB.312/POL/5 的介绍性段落。 
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除由部门专家开展的研究工作外，议题文件应以与咨询机构磋商后制定的简明扼

要的调查问卷为基础，并发送给工人和雇主组织以及政府。4
 

 向与会者提供更多的帮助 

18. 特别是政府代表对缺乏明确的规则提出了批评。鉴于此因，劳工局建议编制一个，

如在此概述的，新的和更深入的有关全球对话论坛的通行做法和规则的情况简介，

并在会议开始的第一天向各组提供这一情况简介，并将这些材料上网供查阅，以帮

助代表做准备，参加每一次全球对话论坛。 

III. 新建议 

4. 此外，敦请理事会考虑一些其他建议。这些建议是回应理事会上届会议提出的意见

和要求。5
 

5. 在这种情况下，建议在 2012–13 两年期结束时，对在实施理事会通过的那些建议中

所汲取的经验和教训进行审议，以便今后可进行可能的调整。 

计划阶段的改进 

6. 在授与理事会负责人对每一次全球对话论坛构成决定权问题上的建议引起了关注。

提出建议的目的是，在必须改变构成的情况下，进一步减少向理事会提交文件的数

量以及相关的时间安排问题。 

7. 为回应这些关注，劳工局坚定它的理解，此类授权是可能的。构成即三个组每组参

会的人数是《理事会议事规则》2.3.1 条中规定的可被认为是会议“计划”中的一个

方面。根据相关条款它是授权范围之内的问题。 

8. 因此，建议理事会授予其负责人在全球对话论坛的构成方面有决定权，同时责成其

主席确保与政府组主席或他或她的代表进行磋商，鉴于任何感兴趣的政府都可参加

所有全球对话论坛，有关一次全球对话论坛构成的任何决定将仅涉及支付工人和雇

主代表的与会费用问题而不对政府的代表权产生任何负面影响。 

9. 另外还建议理事会责成劳工局适当考虑并提醒咨询机构铭记，在准备就部门活动计

划项下活动提出建议时，需要在整个两年期期间尽可能均衡地安排会议，以避免可

 

4
 一旦采纳了所有建议，则将(根据第 6 段)重新评估调查问卷的使用，以确保避免进一步增加

报告负担。 

5
 新建议并不涵盖原来在理事会文件 GB.312/POL/5 中已涉及的所有问题，因为对其中的一些

问题有相当多的反对意见，例如，有些建议要求每一次全球对话论坛的权责包含，各全球对

话论坛是否应通过共识要点(第 13 段)、关于每半年举行两次会议的限制(第 14 段)或就共识要

点的达成和讨论采用固定规则(第 19-22 段)。 
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能的瓶颈，但同时又要保持足够的灵活性，以便可对新出现的问题做出快速反应，

为此在每一两年期开始时提出一项不得超过八次会议的计划。 

产出的标准形式 

10. 考虑到对产出的标准化形式的建议在 11 月份获得的广泛支持，劳工局转载的建议是，

“共识要点”的篇幅不应超过三页，根据建议讨论要点分类，包括“共识要点”和

建议的“后续活动”的章节。 

11. 考虑到 11 月份的讨论情况，另外提出的建议是，列入一个有关“需要进一步关注的

问题”的章节。该章节将包含的课题在各次全球对话论坛期间可能无法即刻达成协

议，但可在今后的活动中加以处理，例如，研究或一次三方会议。 

12. 如同部门会议和专家会议那样，还将继续编写一份讨论报告。建议对一次 2 天的全

球对话论坛，其报告的篇幅一般不应超过 40 页。 

主席的委任 

13. 考虑到全球对话论坛是一种新的形式，按照专家会议的通常做法，已应由劳工局从

外部任命主席。虽然根据专家会议的情况这种做法是有益的，期间选择一名政府专

家作为主席但却会自然产生这样的结果，该专家无法充分参与讨论，但此种情况似

乎不适合全球对话论坛的实际情况，因为所有感兴趣的政府均可出席。鉴此原因，

劳工局建议，今后从三个组中的一个组，通常是从政府组任命一名主席，这种做法，

例如，国际劳工大会各委员会的做法，是一致的。劳工局还建议，当任命一名主席

时，鼓励全球对话论坛优先考虑选择经验丰富的与会者，特别是理事会的理事。 

全球对话论坛的会期 

14. 尽管迄今为止举办的所有全球对话论坛的会期均为两天，但一些全球对话论坛的与

会者指出，所分配给会议的时间不足。根据这一反馈，理事会理事强调，可能会对

有些会议要采取更灵活的处理方法。  

15. 因而建议，在制定计划阶段，部门咨询机构已经提出了一项有关每次全球对话论坛

时间段的建议(二至三天)，而且理事会根据部门活动计划批准活动计划时也在该届

会议上确定了每次全球对话论坛的会期。附录中提供了将全球对话论坛的会期延长

一天对费用增加的估计。 
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IV. 决定草案 

16. 理事会： 

(a) 赞同第 3、8、9、10、11、12、13 和 15 段中有关改进全球对话论坛形式

的建议；和 

(b) 根据《议事规则》第 2.3.1(a)段的规定，授权其负责人批准关于三个组的

每个组被邀请参加全球对话论坛与会者人数的构成。 
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附  录 

全球对话论坛会期延长一天发生费用的估计1  

额外成本 单位成本 所需单位数 合计(美元) 

与会者的每日

生活津贴 (DSA) 

437瑞士法郎 (每人和每天
) 1 

取决于为特定会议由劳工局

支付与会者费用的数目。例

如：假设一次全球对话论坛

的经常构成(6名工人和 6名雇

主与会者)：12个单位。 

 
 
 

范例：5,244美元 (12

名与会者) 

口译 16,800瑞士法郎 (英文、法

文和西班牙文) 

或 

49,000 瑞士法郎 (所有 7种

官方语言) 2 

1天。 3 20,000 美元 (英文、

法文和西班牙文) 

或 

58,333 美元(所有 7种

官方语言) 

笔译 500 美元(1名 T3级笔译) 4 通常需要 4名笔译 (2名法文

和 2名西班牙文)的小组 

2,000美元 

记录人员 300美元 一般需要 4名记录人员的小

组 

1,200美元 

信差 200美元 1人。 200美元 

外部专家 5 400 美元(1名专家的最高

报酬) 加 402美元 (DSA) 6 

假如需要。 假如需要。 

1 支付一名委员会代表当前的日常生活特别津贴比率。2  英文、法文和西班牙文以及阿拉伯文、中文、德文

和俄文。3  假设时间安排如下：小组会议从 9.00至 10.00和 14.30 至 15.30；全体会议从 10.00至 13.00和 15.30

至 18.30。4  每日确切费用取决于笔译的级别。5  在会议期间可能需要提供高级专门技术咨询建议的情况下

(例如由一名兽医和微生物学家)提供咨询。6 日内瓦的标准比率(2012年 1月)。 

除表格中所包含的费用外，可能会发生一些不易量化的其它费用，如笔译和一

般事务工作人员(从事文字处理)和印刷(假如会议期间需要印制文件)的加班补偿。这

些费用的增加幅度变化很大，取决于论坛采用的时间表和全球对话论坛期间要求印

刷的文件数量。 

 

 

1这些费用估计是依据以近期会议的费用和目前适用的汇率。瑞士法郎(CHF)兑换美元采用

2012–13 年的预算兑换率(0.84 瑞士法郎兑 1 美元)。 




